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Erste Zeitspanne, 1753-1787, Studium honorum

i, 175-177
i/1, 175-1766, Bonstettens Persönlichkeit, studienjahre in Genf

einleitung
Fragmente einer autobiographie
ansatzpunkte einer Würdigungsgeschichte
kap. 1, 175-176, »Je chéris ce fils.«
kap. , 176-1766, Genf, »La petite vérole de l’esprit«

i/, 1766-177, studienjahre im ausland. Rückkehr nach Bern
kap. , 1766-1768, »Mit vollen segeln auf die klippe, Bern genannt«
kap. 4, 1768-1769, Holland – »Vous vous êtes entièrement perdu à Leyde.«
kap. 5, 1769-177, england – »Mes poumons s’étaient élargis.«
kap. 6, 177, Paris – »La distance immense du génie anglais à celui des Français«
kap. 7, 177-177, Berne, »La morgue de l’aristocratie«
kap. 8, 177, 8. Januar, »Quel exemple mon père ne me laisse-t-il pas?« tod des 
Vaters

ii, 177-1776, Frühe Freundschaft mit Müller. erste Reise nach italien. Promotion in 
den Grossen Rat

kap. 1, 177, Prinz und Prinzessin oder Hamlet und Horatio
kap. , 177-1774, »italiam! italiam!« Bonstettens erste italienreise
kap. , 1774-1775, »Prenez dans le monde un caractère, un rôle, et sachez-vous-y 
tenir.«
kap. 4, 1775-1776, »Je me fais une sphère toute petite dont je ne veux pas sortir.«

iii, 1776-178
iii/1, 1776-1778, allianzen: Bonstettens Verheiratung. Müllers ontologie der Bun-
desrepublik. Letztes Bündnis mit Frankreich

kap. 1, 1776-1777, »Jamais mariage n’a fait une sensation plus universelle.« –  
Vue Générale de la République Fédérative des Suisses
kap. , 1777-1778, »… nur weil ich das Unglück habe, ein schweizer zu sein.« – 
»courage, mon ami!«
kap. , 1778, Die Erhaltung der Freiheit in der Schweiz
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iii/, 1779-178, aktionen: Bonstetten als amtmann im Hirtenland. Müllers 
auftreten als Historiker und Politologe

kap. 4, 1779, Rougemont – »Je n’ai jamais été si content que je suis ici.«
kap. 5, 1779-178, »Élevez vos regards vers la lumière et détachez la pensée de la 
fange que vous allez quitter.«

iV, 178-1784
iV/1, 178-178, Müller in Berlin und kassel. Unruhen in Genf und Freiburg

kap. 1, 178-1781, »courir les cours d’allemagne«
kap. , 1781-178, »L’étude et l’indépendance«

iV/, 178-1784, Müller in kassel und Genf
kap. , 178-178, »cet enchaînement des choses humaines«
kap. 4, 178-1784, »Le déserteur converti«

V, 1784-1787
V/1, 1784-1786, Bonstettens Publizistik. Müllers »Geschichten schweizerischer eid-
genossenschaft«

kap. 1, 1784-1785, »L’Hermite«
kap. , 1785, »La réunion des volontés»
kap. , 1785-1786, »schul- und erziehungssachen«

V/, 1786-1787, Müller in Mainz, »Darstellung des Fürstenbundes«. Bonstettens 
Ringen um Müllers Rückberufung

kap. 4, 1786-1787, »La souscription«
kap. 5, 1787, »eine neue Welt«

Zweite Zeitspanne, 1787-1811, Fato Profugus

Vi, 1787-179, Bonstettens amtszeit in der Landvogtei nyon
kap. 1, 1787-1789, »sonst wäre ich vollkommen glücklich, und fürchte wie die 
Ratz in der Fabel kein Unglück – als das ende meines käses.«
kap. , 1789-179, »… ob die gewöhnliche Dorfwache nicht zu verdoppeln sei?«
kap. , 179-1791, »il me semble, mon ami, que je vous écris de l’autre monde … 
nous sommes à la veille d’une révolution.«
kap. 4, 1791, im tempel der Freundschaft
kap. 5, 1791-179, »Je serais charmé de n’être pas assassiné fût-ce même à l’hon-
neur d’une république que je chéris comme ma patrie.«
kap. 6, 179, »ich bin in Bern verloren.«
kap. 7, 179, »eine stimme erschallt oft in der Ferne mit dem schreckens-
spruch: De te fabula narratur!«

Vii, 179-1798
Vii/1, 179-1797, alt Bern vor dem Untergang. tessin 1795

kap. 1, 179-1794, »Wohl dem, der jede sache so ganz auffängt in seiner seele, 
wie sie von ihr aufgefaßt werden kann!«
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kap. , 1794-1795, »Je compte sur vous et sur Madame de Berlepsch pour ne pas 
marcher à quatre à Berne.«
kap. , 1795, »alles ist grosses Unisono.« 
kap. 4, 1795-1796, »ich denke Dein.« 
kap. 5, 1796-1797, Friederike Bruns Berner tagebuch

Vii/, 1797-1798, im Feuerschlund der Revolution
kap. 6, 1797, tiMeo Danaos et Dona FeRentis. »Laß dich mit den Grie-
chen nicht zu tief ein! Hindre daß niemand sie ruft, oder wir sind verloren!«
kap. 7, 1798, inteR sPeM cURaMQUe, tiMoRes inteR et iRas. »Wenn 
du diesen Brief liesest, ist die schweiz nicht mehr.«
kap. 8, 1798, Fato PRoFUGUs. »Qui sait si la tempête universelle qui me re-
jette hors de ma patrie, loin d’annoncer quelque destruction, n’est pas plutôt la 
naissance d’un avenir plus heureux?«

Viii, 1798-181
Viii/1, 1798-18, Bonstettens exiljahre in Dänemark

kap. 1, 1798, »Bis hieher hat mich der sturm geworfen, doch in die arme der 
Freundschaft.«
kap. , 1798-1799, oMniUM VeRsatUR URna
kap. , 1799-18, »La suisse est un morceau de dure digestion.«

Vii/, 18-181, Bonstettens exiljahre in Dänemark
kap. 4, 18, »Je crois que Bonaparte voudra un bon système avec nous.«
kap. 5, 18-181, »ich möchte wie noah die ertrocknende erde durch täubchen 
besuchen lassen.«

iX, 181-185
iX/1, 181-18, troja nova. a la recherche de l’avenir

kap. 1, 181, »J’arrive de la lune, ou plutôt à la lune.«
kap. , 181-18, »Genf ist jetzt eine der interessantesten städte europas.«
kap. , 18, »il faut bien la fuire, cette triste troie.«
kap. 4, 18-18, »Voulez-vous un point de vue nouveau dans votre vie, c’est 
celui de vivre à Rome.«

iX/, 18-185, Bonstettens niederlassung in Genf. Le Groupe de coppet
kap. 5, 18-184, »Herders tod – wie es mich ergriff, ist unaussprechlich.« – 
»necker weg – welche Leere.«
kap. 6, 184, »kommen sie, mein verehrtester Freund, kommen sie in dieses 
verödete schloß.«
kap. 7, 184-185, »Je vois dans le miroir de mon âme un océan de mystères 
s’agiter autour de l’enceinte de ma pensée.«
kap. 8, 185, »Paris est un nouvel univers pour moi.« – »on se sent vivre au fond 
d’un sac.«

X, 185-1811
X/1, 185-188, Genf. céligny. Rom

kap. 1, 185-186, »Le planète Bonaparte« und »diese gewaltige centralsonne« – 
Mme de staël
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kap. , 186, »Wir leben hier still und fleißig.« – Der sommer in céligny
kap. , 186-187, »nos lumières sont le crépuscule du soleil couché.«
kap. 4, 187-188, »on est quelquefois aussi différent de soi-même que des autres.«

X/, 188-1811, coppet. Baskenland. Genf
kap. 5, 188-189, »a coppet on va devenir illuminé ou catholique.«
kap. 6, 189-181, »Vous allez vous jeter comme sapho du rocher de Leucade.«
kap. 7, 181, »J’ai le jabot plein de bonbons.« – Bonstetten im Baskenland
kap. 8, 181-1811, »on n’est jamais assez au clair avec la mort.«

Dritte Zeitspanne, 1811-1832, Otium honestum

Xi, 1811-1817
Xi/1, 1811-1814, noviziat in Hyères. Das eiserne Zeitalter. neue Weltordnung

kap. 1, 1811-181, »Un mois de noviciat à Hyères«
kap. , 181-181, »Diese entsetzliche lähmende Prosa eines eisernen Zeitalters«
kap. , 181-1814, »et novus rerum nascitur ordo.«

Xi/, 1814-1817, Les cent-Jours. Pensées sur le bien public. L’été 1816 à coppet
kap. 4, 1814-1816, »La suisse – cette charrue à vingt-deux bœufs«
kap. 5, 1816-1817, »Bonstetten dumpty, lively, little old man in a green age of very 
agreeable converse.«

Xii, 181-18
Xii/1, 1817-181, »this joy of grief«, Wonne der Wehmut. La nuit des Ultra

kap. 1, 1817-1819, »this joy of grief«, Wonne der Wehmut
kap. , 1819-181, La nuit des Ultra

Xii/, 181-18, »Ganz europa wird nach und nach auf Dämpfen fahren.«
kap. , 181-18, »Ganz europa wird nach und nach auf Dämpfen fahren.«

Xiii, 18-188
Xiii/1, 18-187, »… die sternen erloschen«. – »Die verdamten dirnen amusieren 
und verführen mich.«

kap. 1, 18-185, »… die sternen erloschen«
kap. , 185-187, »Die verdamten dirnen amusieren und verführen mich.«

Xiii/, 187-188, »Liebling der Gottheit«
kap. , 187-188, »Liebling der Gottheit«

XiV, 188-18. (18-187)
XiV/1, 188-18, »im october geht der schaukasten zu!« – »europa ist überall im 
5te akt.«

kap. 1, 188-189, »im october geht der schaukasten zu!«
kap. , 189-18, »europa ist überall im 5te akt.«

XiV/, 18-18, Les trois Glorieuses. (18-187, Undatiertes. Post mortem)
kap. , 18-18, Les trois Glorieuses
(kap. 4, 18-18, Undatiertes)
(kap. 5, 18-187, Post mortem)


